
TÁJÉKOZTATÓ

A legutóbb az 1504/2004/EK tanácsi rendelettel módosított 1334/2000/EK tanácsi rendelet: tájékoz-
tató a tagállamok által az 5., 6., 13. és 21. cikkel összhangban elfogadott intézkedésekről

(2005/C 270/08)

Az 1334/2000/EK tanácsi rendelet 5., 6., 13. és 21. cikke előirányozza, hogy a tagállamok egyes, a rendelet
végrehajtására vonatkozó intézkedéseit a Hivatalos Lapban közzé kell tenni.

I. A TAGÁLLAMOK ÁLTAL A RENDELET 5.CIKKE (4) BEKEZDÉSÉVEL ÖSSZHANGBAN SZOLGÁLTATOTT
INFORMÁCIÓK

A rendelet 5. cikke (4) bekezdése előírja, hogy a Bizottságnak közzé kell tennie a tagállamok által azon
kettős felhasználású termékek kivitelére vonatkozó engedélyezési kötelezettség tilalma vagy elrendelése
céljából hozott intézkedéseket, amelyek közbiztonsági vagy emberi jogi szempontok alapján nem szere-
pelnek a rendelet mellékleteiben.

Ilyen intézkedéseket csak Németország, Franciaország és az Egyesült Királyság fogadott el. Pontosabban az
alábbiak érvényesek:

1. Franciaország

Franciaország nemzeti ellenőrzést folytat polgári helikopterek és könnygáz tagsággal nem rendelkező
országokba történő kivitelére vonatkozóan. A vonatkozó rendelkezéseket az exportőröknek szóló két
közlemény tartalmazza (lásd az alábbiakban):

– Egyes helikoptereket és ezek alkatrészeit tagsággal nem rendelkező országokba exportáló exportő-
röknek szóló, a Francia Köztársaság Hivatalos Lapjában (JORF) 1995. március 18-án közzétett közle-
mény.

– Könnygázt és tömegoszlató anyagokat tagsággal nem rendelkező országokba exportáló exportő-
röknek szóló, a Francia Köztársaság Hivatalos Lapjában (JORF) 1995. június 28-án közzétett közle-
mény.

A. EGYES HELIKOPTERTÍPUSOKAT ÉS EZEK ALKATRÉSZEIT HARMADIK ORSZÁGOKBA EXPORTÁLÓ EXPORT-
ŐRÖKNEK SZÓLÓ KÖZLEMÉNY

(A francia Hivatalos Lapban 1995. március 18-án közzétett változat)

1. A 88-3. vámtarifaszám (vtsz.) alá tartozó bármely típusú helikopternek és alkatrészeinek az Európai
Közösségben tagsággal nem rendelkező valamely államba irányuló kivitele a külföldi áruk Franciaor-
szágba és a tengerentúli területekre irányuló behozatalára, valamint a Franciaországból vagy a tengeren-
túli területekről egyéb országokba irányuló kivitelre vagy újrakivitelre vonatkozó feltételeket meghatá-
rozó, 1944. november 30-i rendeletben, továbbá a Franciaországba irányuló árubehozatalról és a Fran-
ciaországból történő árukivitelről szóló, 1967. január 30-i rendeletben megállapított szabályok alapján
kiállított engedélyhez kötött.

Az exportengedélyezésre irányuló kérelmeket a 02. formanyomtatványon (Cerfa 30-0395. sz.) kell
benyújtani a következő dokumentumok kíséretében:

– pro forma számla két példányban;

– műszaki dokumentáció.

A kérelmeket a következő címre kell eljuttatni: Költségvetési Minisztérium, Vámügyi és Közvetett
Adózási Főigazgatóság (Setice), 8 rue de la Tour-des-Dames, FR-75036 Párizs Cedex 09.
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2. Az (1) bekezdés nem vonatkozik azokra a helikopterekre és alkatrészeikre, amelyek bármely vámeljárás
keretében történő, engedély nélküli kivitelét tiltja a katonai felszerelésekre, fegyverekre és lőszerekre
vonatkozó szabályozásról szóló, 1939. április 18-i törvényerejű rendelet. A szóban forgó felszerelés a
speciális kiviteli eljáráshoz kötött katonai és hasonló felszereléseket felsoroló, módosított 1995.
november 20-i rendelet 1. cikkének, valamint az ennek végrehajtási rendelkezései hatálya alá tartozó
légifegyverek részét képezi.

3. Az alábbi szöveg ezennel hatályát veszti:

Az exportőröknek szóló, (02. engedély benyújtásához kötött) exporttilalom alá eső árukra vonatkozó,
az „ex 88-03. vtsz.: a 88-01. és 88-02. vtsz., stb. alá tartozó áruk részeként és alkatrészeként” ismert
árukról szóló, 1964. november 24-i közlemény A. táblázatában szereplő rendelkezések;

Az exportőröknek szóló, exporttilalom alá eső árukra vonatkozó, 1988. szeptember 30-i közlemény.

B. KÖNNYGÁZT ÉS TÖMEGOSZLATÓ ANYAGOKAT HARMADIK ORSZÁGOKBA EXPORTÁLÓ EXPORTŐRÖKNEK
SZÓLÓ KÖZLEMÉNY

(A francia Hivatalos Lapban 1995. június 28-án közzétett változat)

1. A (2) bekezdésben felsorolt könnygáz, tömegoszlató anyagok és vonatkozó termékek, felszerelés vagy
technológia az Európai Közösségben tagsággal nem rendelkező valamely államba irányuló kivitele a
külföldi áruk Franciaországba és a tengerentúli területekre irányuló behozatalára, valamint a Franciaor-
szágból vagy a tengerentúli területekről egyéb országokba irányuló kivitelre és újrakivitelre vonatkozó
feltételeket meghatározó, 1944. november 30-i rendeletben, továbbá a Franciaországba irányuló árube-
hozatalról és a Franciaországból történő árukivitelről szóló, 1967. január 30-i rendeletben megállapított
szabályok alapján kiállított engedélyhez kötött.

Az exportengedélyezésre irányuló kérelmeket a 02. formanyomtatványon kell benyújtani a következő
dokumentumok kíséretében:

– pro forma számla két példányban;

– szükség szerint műszaki dokumentáció.

Ezeket a következő címre kell eljuttatni: Költségvetési Minisztérium, Vámügyi és Közvetett Adózási
Főigazgatóság (Setice), 8 rue de la Tour-des-Dames, 75036 Párizs Cedex 09.

2. Az alábbi áruk tartoznak e közlemény hatálya alá:

a) kloroacetofenon (CN) (532-27-4);

b) bróm-benzol-cianid (CA) (16532-79-9);

c) klór-benzilidén-malon-nitril (CS) (2698-41-1);

d) dibenz (b, f) – 1,4 – ozazepin (CR) (12770-99-9)

e) az alábbiakat tartalmazó oldatok:

– több mint 3 % CN, CS, CA vagy ezek keveréke;

– több mint 1 % CR;

– egyéb könnyeztető vagy irritáló, semlegesítő hatású anyag bármely százalékban;

Megjegyzés: a jelzett számokat az oldat valamennyi komponenséhez viszonyított tömeg alapján
számították ki.
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f) az e) pontban említett oldatokat tartalmazó aeroszol-adagolók, melyeket tömegoszlatás során hasz-
nálnak;

g) a fent említett anyagokra, oldatokra és aeroszolokra vonatkozó gyártástechnológiák.

3. A következők nem tartoznak ezen közlemény alkalmazási körébe:

a) személyes védelemre szolgáló könnygáz-adagoló;

b) kizárólagosan könnyeztető hatású gránátok, melyek kivitele a lőporokra és robbanóanyagokra vonat-
kozó szabályok reformjáról szóló, 1970. július 3-i 70-575. törvény 1. és 2. cikke rendelkezéseinek
hatálya alá tartozik.

c) a könnyeztető hatás mellett speciális inaktiváló vagy semlegesítő hatással rendelkező gránátok,
melyek kivitele a katonai felszerelésekre vonatkozó szabályok meghatározásáról szóló, 1939. április
18-i törvényerejű rendelet 13. cikke rendelkezéseinek hatálya alá tartozik.

2. Németország

Az 1986. december 18-án elfogadott (a részletes jogszabály a következő internetes címen érhető el:
http://www.ausfuhrkontrolle.info/vorschriften/awv_auszug.htm) „AWV(»Aussenwirtschaftsverord-
nung«)”– rendelet (külgazdasági rendelet) következő bekezdései vonatkoznak a rendelet 5. cikke (4)
bekezdésének végrehajtására:

a) A külgazdasági rendelet (AWV) (5) bekezdése 2. pontja egyes olyan tételekkel kapcsolatban,
melyeket csak nemzeti szinten ellenőriznek

2A991 Hidraulikus, pneumatikus, hidropneumatikus, elektropneumatikus és elektrohidraulikus
elemek és rendszerek fegyverekhez és fegyverrendszerekhez, ha a beszerző ország vagy a
rendeltetési ország Irak.

2B909 A 2B009., 2B109. vagy 2B209. tételen kívüli megfolyatásos elven működő formázógépek,
valamint kombinált megfolyatásos elven működő formázógépek, és présfunkcióval
rendelkező gépek, melyek mindegyike az alábbi tulajdonságokkal rendelkezik, valamint ezek
speciálisan kialakított alkatrészei:

a) felszerelhető a gyártó műszaki előírása szerint numerikus vezérlőegységekkel, számító-
gépes ellenőrzéssel vagy lejátszó ellenőrzéssel és

b) 60 kN-nél nagyobb hengererővel rendelkezik, ha a beszerző ország vagy a rendeltetési
ország Észak-Korea vagy Szíria.

2B952 A 2B352. tétel hatályán kívül eső biológiai anyagok kezelése során használható alábbi
felszerelés, ha a beszerző ország vagy a rendeltetési ország Irán, Észak-Korea vagy Szíria:

a) kórokozó „mikroorganizmusok” vagy vírusok tenyésztésére vagy méreganyag-termelésre
alkalmas erjesztőszerek, aeroszolok felszabadítása nélkül, legalább 10 l összkapacitással;

b) a 2B952a. tétel alá tartozó keverőszerkezetek erjesztőszerekhez;

Technikai megjegyzés: Az erjesztőszerek magukban foglalják a bioreaktorokat, kemosztá-
tokat és a folyamatos áramlású rendszereket.

2B993 nem elektronikus hordozóknál a fémborítások leválasztására szolgáló alábbi felszerelés és
ennek speciálisan kialakított alkatrészei és tartozékai, ha a beszerző ország vagy a rendelte-
tési ország Irán, Észak-Korea vagy Pakisztán:

a) berendezés gőzfázisból történő kémiai rétegelőállításhoz (CVD);

b) berendezés gőzöléssel történő elektronsugaras fizikai bevonáshoz (EB-PVD);

c) gyártóberendezés indukciós hevítéssel vagy ellenállásfűtéssel történő bevonáshoz.
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5A901 formáját tekintve más tárgyat imitáló vagy mindennapi használati tárgyakkal bevont adóké-
szülékek, melyekkel ennélfogva lehallgathatók más személyek bizalmasnak szánt magánbe-
szélgetései anélkül, hogy ezt észrevennék a lehallgatott személyek.

5A911 Bázisállomások digitális „vezetékes rádióhoz”, ha a beszerző ország vagy a rendeltetési
ország Szudán.

Technikai megjegyzés: A „vezetékes rádió” celluláris rádióhírközlési eljárás olyan mobil előfi-
zetőkkel, akik kommunikációs célra frekvenciacsatornákat kapnak. A digitális „vezetékes
rádió” (pl. TETRA, Terrestrial Trunked Radio) digitális modulációt használ.

5D911 Az 5A911. tétel alatt szereplő, a felszerelés „használata” érdekében speciálisan kialakított
vagy módosított „szoftver”, ha a beszerző ország vagy a rendeltetési ország Szudán.

9A991 Az I. rész A. pontján kívüli, alábbi szárazföldi járművek:

a) 25 000 kg-ot meghaladó, de 70 000 kg-nál kevesebb raksúlyú lapos pótkocsi és félpót-
kocsi, vagy egy vagy több katonai jellemzővel és az I. rész A. pontja 006. tétele alatt
szereplő járművek szállítására alkalmas, valamint ezek szállítására alkalmas és egy vagy
több katonai jellemzővel rendelkező vontatójárművek, ha a beszerző ország vagy a
rendeltetési ország Afganisztán, Angola, Észak-Korea, Irak, Irán, India, Kuba, Libanon,
Líbia, Mianmar, Mozambik, Pakisztán, Szíria vagy Szomália;

Megjegyzés: A 9A991a szerinti vontatójárművek magukba foglalnak elsődleges vontató-
funkcióval rendelkező minden járművet.

b) egyéb, egy vagy több katonai jellemzővel rendelkező tehergépkocsi és terepjáró jármű,
ha a beszerző ország vagy a rendeltetési ország Afganisztán, Angola, Észak-Korea, Irak,
Irán, Kuba, Libanon, Líbia, Mianmar, Mozambik, Szíria vagy Szomália.

1. megjegyzés: A 9A991. tételben meghatározott katonai jellemzők a következőket foglalják
magukban:

a) Gázlóképesség: legalább 1,2 m,

b) Pisztoly- és fegyvertartó,

c) Álcázóháló-tartó,

d) Kerek tetőcsapóajtó tolható vagy lengő fedéllel,

e) Katonai jellegű zománc,

f) Horogkapcsoló pótkocsikhoz, úgynevezett NATO-dugaszolóaljzattal.

2. megjegyzés: A 9A991. tétel nem vonatkozik szárazföldi járművekre, ha azokat használóik
személyes célokra veszik igénybe.

9A992 1 000 kg-ot meghaladó raksúlyú, összkerék-meghajtású tehergépkocsik, ha a beszerző
ország vagy a rendeltetési ország Észak-Korea.

9A993 helikopterek, helikopterhez energiaátviteli rendszerek, gázturbinás hajtóművek és fedélzeti
segédhajtóművek (APU) helikopterekben történő felhasználásra, valamint ezek speciálisan
kialakított alkatrészei, ha a beszerző ország vagy a rendeltetési ország Afganisztán, Angola,
Észak-Korea, Irak, Irán, Kuba, Libanon, Líbia, Mianmar, Mozambik, Szíria vagy Szomália.

9A994 Legalább 100 cm3 és legfeljebb 600 cm3o térfogatú léghűtéses motor (aero-motor), pilóta
nélküli „légi járműhöz” való használatra alkalmas, valamint ennek speciálisan kialakított
alkatrészei, ha a beszerző ország vagy a rendeltetési ország Irán vagy Irak.
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9E991 „Technológia” a 9A993. tétel alatti felszerelés „fejlesztésére” vagy „gyártására” vonatkozó
Általános Technológiai Megjegyzés értelmében, ha a beszerző ország vagy a rendeltetési
ország Afganisztán, Angola, Észak-Korea, Irak, Irán, Kuba, Libanon, Líbia, Mianmar,
Mozambik, Szíria vagy Szomália.

b) Külgazdasági rendelet (AWV) 5c. §

Külgazdasági rendelet (AWV) 5c. §

A külgazdasági törvény 7. § (1) bekezdése szerinti korlátozás

(1) A kiviteli jegyzékben (AL. melléklet) nem szereplő áruk kivitele engedélyköteles, amennyiben a
Gazdasági és Exportellenőrzési Szövetségi Hivatal (BAFA) tájékoztatta az exportőrt arról, hogy
ezen áruk rendeltetésüknél fogva teljes mértékben vagy részben katonai célú végfelhasználásra
kerülnek vagy kerülhetnek, valamint hogy a vevő vagy rendeltetési ország a K. országlistán
szerepel. Katonai célú végfelhasználásnak számítanak az alábbiak:

1. olyan árukba történő beépítés, melyek a kiviteli jegyzék (AL. melléklet) I. részének A. szaka-
szában szerepelnek,

2. gyártáshoz, bevizsgáláshoz és kiértékeléshez szükséges felszerelés felhasználása, valamint
ennek alkatrészei a kiviteli jegyzék (AL. melléklet) I. részének A. szakaszában szereplő áruk
kifejlesztéséhez, gyártásához vagy karbantartásához, vagy

3. befejezetlen termékek olyan létesítményben történő felhasználása, melyben a kiviteli jegyzék
(AL. melléklet) I. részének A. szakaszában szereplő árukat állítanak elő.

(2) Amennyiben egy exportőrnek tudomása van arról, hogy az általa kivinni kívánt, a kiviteli jegy-
zékben (AL. melléklet) nem szereplő áruk rendeltetésüknél fogva az (1) bekezdés értelmében
katonai célú végfelhasználásra kerülnek, valamint hogy a vevő vagy rendeltetési ország a K.
országlistán szerepel, köteles a Gazdasági és Exportellenőrzési Szövetségi Hivatalt (BAFA) erről
tájékoztatni; a Hivatal dönt arról, hogy a kivitel engedélyköteles-e. Az áruk csak akkor vihetők
ki, ha a Gazdasági és Exportellenőrzési Szövetségi Hivatal (BAFA) engedélyezi a kivitelt vagy úgy
dönt, hogy a kivitel nem engedélyköteles.

(3) Az (1) és (2) bekezdés nem érvényesül a kettős felhasználású termékek és technológia kivitelére
vonatkozó közösségi ellenőrzési rendszer kialakításáról szóló, 2000. június 22-i 1334/2000/EK
tanácsi rendelet (HL L 159., 1. o.) mindenkor érvényben lévő változata 4. cikkének alkalmazási
körében.

(4) Nem alkalmazandó az (1) és (2) bekezdés abban az esetben, ha a kivitel alapjául szolgáló
szerződés értelmében az ilyen jellegű áruk legfeljebb 2.500 euró értékben kerülnek szállításra.
Az 1. mondat nem alkalmazandó az adatfeldolgozó programokra (szoftver) és technológiára.

c) Külgazdasági rendelet (AWV) 5d. §

Külgazdasági rendelet (AWV) 5d. §

A külgazdasági törvény 7. § (1) bekezdése szerinti korlátozás

(1) A kiviteli jegyzékben (AL. melléklet) nem szereplő áruk kivitele engedélyköteles, amennyiben a
Gazdasági és Exportellenőrzési Szövetségi Hivatal (BAFA) tájékoztatta az exportőrt arról, hogy
ezeket az árukat rendeltetésüknél fogva teljes mértékben vagy részben a kiviteli jegyzék (AL.
melléklet) C. szakasza I. része O. kategóriájának értelmében atomtechnikai célokat szolgáló léte-
sítmény felállításához, üzemeltetéséhez vagy az ebbe történő beépítéshez használják vagy hasz-
nálhatják, valamint hogy a vevő vagy rendeltetési ország Algéria, Észak-Korea, India, Irak, Irán,
Izrael, Jordánia, Líbia, Pakisztán vagy Szíria.

(2) Amennyiben egy exportőrnek tudomása van arról, hogy az általa kivinni kívánt, a kiviteli jegy-
zékben (AL. melléklet) nem szereplő áruk egy, az (1) bekezdésben meghatározott rendeltetéssel
bírnak, a vevő vagy rendeltetési ország pedig Algéria, Észak-Korea, India, Irak, Irán, Izrael,
Jordánia, Líbia, Pakisztán vagy Szíria, köteles a Gazdasági és Exportellenőrzési Szövetségi Hiva-
talt (BAFA) erről tájékoztatni; a Hivatal dönt arról, hogy a kivitel engedélyköteles-e. Az áruk csak
akkor vihetők ki, ha a Gazdasági és Exportellenőrzési Szövetségi Hivatal (BAFA) engedélyezi a
kivitelt vagy úgy dönt, hogy a kivitel nem engedélyköteles.
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(3) Az (1) és (2) bekezdés nem érvényesül az 1334/2000/EK tanácsi rendelet 4. cikkének alkalma-
zási körében.

(4) Nem alkalmazandó az (1) és (2) bekezdés abban az esetben, ha a kivitel alapjául szolgáló
szerződés értelmében az ilyen jellegű áruk legfeljebb 2.500 euró értékben kerülnek szállításra.
Az 1. mondat nem alkalmazandó az adatfeldolgozó programokra (szoftver) és technológiára.

d) Külgazdasági törvény (AWG) 2. § (2) bekezdés

Külgazdasági törvény (AWG) 2. § (2) bekezdése

A korlátozások és kötelezettségek jellege és mértéke

(2) A Szövetségi Gazdasági és Munkaügyi Minisztérium a Külügyi Hivatallal és a Szövetségi
Pénzügyminisztériummal egyetértésben elrendelheti a jogügyletek vagy a cselekvés szükséges
korlátozását a külgazdasági forgalomra vonatkozóan egy, a 7. § (1) bekezdésében szereplő, jog
által védett érdeket fenyegető, egyedi esetben fennálló veszély elhárítása érdekében. Az olyan
intézkedések esetében, amelyek a tőke-és pénzforgalmat vagy a külföldi vagyontárgyak és az
arany forgalmát érintik, a német szövetségi bank jóváhagyása is szükséges. A rendelkezés hat
hónappal a kiadását követően hatályát veszti, ha a korlátozást nem törvényerejű rendelet írja elő.

3) Egyesült Királyság

A rendelet 5. cikke értelmében nemzeti szinten ellenőrzött árukra vonatkozó részletek az árukivitelről,
technológiaátadásról és a technikai segítségnyújtásra vonatkozó rendelkezésekről (ellenőrzés) szóló,
módosított 2003. rendelet (S.I.2003 No.2764) 1. táblázata II. részében és 2. táblázatában találhatók. Az
alábbiakban következik az egyes tételekre vonatkozó rövid összefoglalás;

1. táblázat, II. rész:

PL8001 — Robbanóanyagokhoz kapcsolódó áruk és technológia

2. táblázat:

PL9001 — Az Európai Közösség tagállamain kívüli rendeltetési helyekre tilos a kivitel az alábbiak
esetében:

Önvédelmi célra szolgáló hordozható eszköz inaktiváló anyag felhasználásával, valamint
ennek speciálisan kialakított alkatrészei.

PL9002 — Minden rendeltetési helyre vonatkozóan tilos a kivitel az alábbiak esetében:

Energetikai anyagok és keverékek, melyek ezen anyagokból egyet vagy többet tartal-
maznak.

PL9003 — Minden rendeltetési helyre vonatkozóan tilos a kivitel az alábbiak esetében:

Az alábbiak elleni védelemre szolgáló vakcinák:

a) bacillus anthracis;

b) botulinum toxin.

PL9004 — Minden rendeltetési helyre vonatkozóan tilos a kivitel az alábbiak esetében:

Előzőleg elkülönített amerícium-241, -242m vagy -243, bármely formában.

Megjegyzés: a PL9004 nem vonatkozik legfeljebb 10 gramm ameríciumot tartalmazó
árukra.

PL9005 — Iránon vagy Irakon belül minden rendeltetési helyre vonatkozóan tilos a kivitel az aláb-
biak esetében:

a) Analóg vagy digitális modulációs technikákat alkalmazó troposzférikus kommuniká-
ciós szóróberendezés és ennek speciálisan kialakított alkatrészei;

b) A PL9005a. tétel alatti áruk fejlesztéséhez, gyártásához vagy felhasználásához szük-
séges technológia.
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PL9008 — Iránon vagy Irakon belül minden rendeltetési helyre vonatkozóan tilos a kivitel az aláb-
biak esetében:

a) Hajók és felfújható vízi járművek, valamint ezek berendezései és alkatrészei

b) A PL9008a. tétel alatti áruk fejlesztéséhez, gyártásához vagy felhasználásához szük-
séges szoftver;

c) A PL9008.a. vagy PL9008.b. tétel alatti áruk fejlesztéséhez, gyártásához vagy felhasz-
nálásához szükséges technológia.

PL9009 — Iránon vagy Irakon belül minden rendeltetési helyre vonatkozóan tilos a kivitel az aláb-
biak esetében:

a) Az alább felsorolt repülőgépek, valamint ezek berendezései és alkatrészei, amelyek
nem tartoznak a rendelet 1. táblázata I. részének ML10. tétele alá vagy az I. mellékle-
tébe:

1. Legalább 390 kg maximális repülősúllyal rendelkező repülőgépek;

2. az alábbi berendezések és alkatrészek a PL9009.a.1. tétel alatti repülőgépekhez;

a) repülőgépvázak és alkatrészei;

b) aero-motorok és ezek speciálisan kialakított alkatrészei;

c) repüléselektronikai és navigációs berendezések és ezek speciálisan kialakított
alkatrészei;

d) futóművek és ennek speciálisan kialakított alkatrészei, valamint repülőgépkerék-
abroncsok;

b) Legfeljebb 390 kg maximális repülősúllyal rendelkező repülőgép vagy kormányoz-
ható ejtőernyő;

A PL9009.a. vagy PL9009.b. tétel alatti áruk fejlesztéséhez, gyártásához vagy felhasználásához szük-
séges technológia.

A rendelet 5. cikkének végrehajtására vonatkozó részletek,az árukivitelről, technológiaátadásról és a
technikai segítségnyújtásra vonatkozó rendelkezésekről (ellenőrzés) szóló, módosított 2003. rendeletben
(S.I.2003 No.2764) találhatók és a következő internetes oldalon érhetők el: http://www.dti.gov.uk/
export.control.

II. A TAGÁLLAMOK ÁLTAL A 6. CIKKEL ÖSSZHANGBAN SZOLGÁLTATOTT INFORMÁCIÓK (A TAGÁL-
LAMOK KIVITELI ENGEDÉLYEK KIADÁSÁRA FELHATALMAZOTT NEMZETI HATÓSÁGAI)

Ez a rendszeresen frissített információ a Kereskedelmi Főigazgatóság honlapján érhető el:

http://europa.eu.int/comm/trade/issues/sectoral/industry/dualuse/contacts.htm

1. Ausztria

Bundesministerium für Wirtschaft und Arbeit, Abteilung C 2/3 „Ausfuhrkontrolle für Güter mit
doppeltem Verwendungszweck (Dual Use); Wassenaar Arrangement”
Ministry for Economic Affairs & Labour, Division for Dual-Use and Wassenaar Arrangement (C2/3)
AT-10100 Wien, Stubenring 1
Mr. Werner Haider
Tel. (43-1) 711 002 335
Fax (43-1) 711 008 366
E-mail: werner.haider@bmwa.gv.at
Website: http://www.bmwa.gv.at/

2005.10.29. C 270/21Az Európai Unió Hivatalos LapjaHU



2. Belgium

Brüsszel főváros régiója:

Ministère des Affaires économiques, Administration des Relations économiques (A.R.E.) Service
Licences
Mr Cédric Bellemans
Rue Général Leman 60, BE-1040 Bruxelles
Tel. (32-2) 206 58 05
Fax (32-2) 230 96 24
E-mail: michel.moreels@mineco.fgov.be
Website: http://www.mineco.fgov.be/

A Vallon régió esetében:

Ministère de la région Wallonne, Direction Générale Économie et Emploi, Direction gestion des
licences
Mr. Michel Moreels
Ch. de Louvain 14, BE-5000 Namur
Tel. (32-81) 64 97 51
Fax (31-81) 64 97 59/60
E-mail: m.moreels@mrw.wallonie.be

A Flamand régió esetében:

Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Administratie Buitenlands Beleid, Cel Wapenexport
Mevr. Brigitte Mouligneau
Boudewijnlaan 30, BE-1000 Brussel
Tel. (32-2) 553 59 28
Fax (32-2) 553 60 37
E-mail: brigitte.mouligneau@coo.vlaanderen.be

3. Ciprus

Υπουργείο Εµπορίου, Βιοµηχανίας και Τουρισµού
Ministry of Commerce, Industry and Tourism
6, Andrea Araouzou, CY-1421 Nicosia, Cyprus
Tel. (357) 22 867 100
Fax (357) 22 375 120, 22 375 443
E-mail: Perm.sec@mcit.gov.cy

4. Cseh Köztársaság

Ministerstvo průmyslu a obchodu, Licenční správa
Ministry of Industry and Trade, Licensing Office
Na Františku 32, CZ-110 15 Praha 1
Tel. (420) 224 228 955
Fax (420) 224 221 811 or (420) 224 214 558
Website: http://www.mpo.cz/

5. Dánia

Erhvervs- og Byggestyrelsen
National Agency for Enterprise and Construction
Langelinie Allé 17, DK-2100 København
Tel. (45) 35 46 62 95
Fax (45) 35 46 60 61
E-mail: ebst@ebst.dk
Website: http://www.ebst.dk/
http://www.naec.dk/expcontrengversion/0/30/0

6. Észtország

Strateegilise kauba komisjon, Välisministeerium
Strategic Goods Commission, Ministry of Foreign Affairs
Islandi väljak 1, EE-15049 Tallinn
Tel. (372) 6317 200
Fax (372) 6317 288
E-mail: stratkom@vm.ee
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7. Finnország

Az alábbiakban találhatók a különböző illetékes hatóságokra vonatkozó részletek az érintett kettős
felhasználású termékek jellegétől függően: Kettős felhasználású árukra vonatkozóan kiviteli engedélyek
kiadására felhatalmazott illetékes finn hatóságok:

A 0. kategórián kívül az I. mellékletben szereplő összes áru esetében:

Ministry for Foreign Affairs, Department for External Economic Relations
PO Box 176, FI-00161 Helsinki
Tel. (358-9) 16 05 54 87 or 16 05 54 89
Fax (358-9) 16 05 50 70
Website: http://formin.finland.fi/palvelut/kauppa/vientivalvonta/

A 0. kategóriába tartozó áruk esetében:

Ministry of Trade and Industry, Energy Department
PO Box 32, FI-00023 Government
Tel. (358-9) 160 01
Fax (358-9) 16 06 26 64
E-mail: kirjaamo@ktm.fi or kim.fyhr@ktm.fi

vagy

Radiation and Nuclear Safety Authority (STUK)
PO Box 14, FI-00881 Helsinki
Tel. (358-9) 75 98 81
Fax (358-9) 75 98 86 70
E-mail: stuk@stuk.fi

8. Franciaország

Ministère de l'Économie, des Finances et de l'Industrie; Direction générale des douanes et droits indi-
rects, Service des titres du commerce extérieur (SETICE)
8, rue de la Tour des Dames, FR-75436 Paris cedex 09
Tel. (33) 155 07 46 73/-46 42/ -48 64/ -47 64
Fax (33) 155 07 46 67/-46 91
E-mail: dg-setice@douane.finances.gouv.fr
Website: http://www.douane.gouv.fr/

9. Németország

Bundesamt für Wirtschaft und Ausfuhrkontrolle (BAFA) [Federal Office of Economics and Export
Control]
Frankfurter Str. 29-35, DE-65760 Eschborn
Tel. (49) 6196 908 344
Fax (49) 6196 908 916
E-mail: georg.pietsche@bafa.bund.de
http://www.bafa.de/
http://www.ausfuhrkontrolle.de/

10. Görögország

Ministry of Economy and Finance, General Directorate of policy, planning and implementation, Direc-
torate of International Economic issues, Export Unit
Postadres: Kornarou 1 str., EL-105 63 Athens
Director: Anna Banou, Tel: (30) 210 328 60 21
Head of Dept: Dimitrios Anestis, Tel: (30) 210 328 60 47
License Officer: Eleni Kondyli
Tel. (30) 210 328 60 57
Fax (30) 210 328 60 94
E-mail: e3c@mnec.gr

11. Magyarország

Hungarian Trade Licensing Office (Magyar Kereskedelmi Engedélyezési Hivatal)
Margit krt. 85, HU-1024 Budapest
Tel. (361) 336 74 16
Fax (361) 336 74 15
E-mail: eei@mkeh.hu
Website: http://www.mkeh.hu/
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12. Írország

The Department of Enterprise, Trade and Employment
Earlsfort Centre, Hatch Street, IE-Dublin 2
Tel. (353) 1 631 21 21
Fax (353) 1 631 25 62
Website: http://www.entemp.ie/

13. Olaszország

Ministero delle Attività Produttive, Direzione generale per la politica commerciale
Ministry of Productive Activities, Direction General for Trade Policy
Viale Boston, 25
IT-00144 Roma
Tel. (39-06) 59 93 25 68
Fax (39-06) 59 64 75 06
E-mail: polcom4@mincomes.it

14. Lettország

Ārlietu ministrija, Stratēģiskās nozīmes preču eksporta kontroles nodaļa
Ministry of Foreign Affairs, division of Export Control of Strategic Goods
Tel. (371) 703 94 28
Fax (371) 703 94 29
Website: http://www.mfa.gov.lv/

15. Litvánia

Ūkio ministerija, Strateginių prekių eksporto kontrolės skyrius
Ministry of Economy, Division of Export Control of Strategic Goods
Gedimino 38/2 LT-01104 Vilnius
Tel. (370-5) 262 30 85
Fax (370-5) 262 39 74
E-mail: spek@ukmin.lt
Website: http://www.ukmin.lt/

16. Luxemburg

Ministère de l'Économie et du Commerce Extérieur, Office des Licences/contrôles à l'exportation
BP 113, LU-2011 Luxembourg
Tel. (352) 478 23 70
Fax (352) 46 61 38
E-mail: office.licences@mae.etat.lu

17. Málta

A kettős felhasználású termékekre vonatkozó (exportellenőrzési) rendeletek (2004. évi 414. jogi közle-
mény) értelmében kiviteli engedélyek kiadására felhatalmazott nemzeti hatóság:
Trade Services Directorate, Commerce Division
Lascaris, MT-Valletta CMR 02
Tel. (356) 2124 2270
Fax (356) 2125 1515
Website: http://www.mcmp.gov.mt/commerce_trade03.asp

18. Hollandia

Douane Noord/Centrale Dienst voor In- en Uitvoer (CDIU)
Customs division North/Central Office for Im- en Export
Postbus 30003, NL-9700 RD Groningen
Tel. (31-50) 52 326 00
Fax (31-50) 52 321 83
E-mail: cdiu.sgs@tiscali-business.nl
Website: www.exportcontrole.ez.nl
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19. Lengyelország

Ministerstwo Gospodarki i Pracy, Departament Kontroli Eksportu
Ministry of Economic Affairs and Labour, Department of Export Control
Plac Trzech Krzyży 3/5, PL-00-950 Warszawa
Tel. (48-22) 621 67 36
Fax (48-22) 693 40 33
E-mail: doecmoe@mg.gov.pl
Website: http://dke.mg.gov.pl

20. Portugália

Direcção-Geral das Alfândegas e dos Impostos Especiais sobre o Consumo
(General Directorate of Customs and Excises)
Rua Terreiro do Trigo, PT-1049-060 Lisboa

21. Szlovákia

Odbor riadenia obchodovania s citlivými tovarmi, Ministerstvo hospodárstva
Department of Trade with sensitive goods, Ministry of Economy
Mierová 19, SK-81 511 Bratislava
Mr František Babuška
Tel. (421) 2 48 54 21 83
Fax (421) 2 43 42 39 15
E-mail: babuska@economy.gov.sk

22. Szlovénia

Ministrstvo za gospodarstvo
Ministry of Economy
Kotnikova 5, SI-1000 Ljubljana
Tel. (386-1) 478 36 77 (35 42)
Fax (386-1) 478 36 11
E-mail: gp.mg@gov.si
Website: http://www.mg-rs.si/

23. Spanyolország

A Külkereskedelmi Főtitkárság (Secretaría General de Comercio Exterior), a Vámügyi Főosztály és a
Külügyminisztérium az engedély-kiadásra felhatalmazott hatóság
Secretaría General de Comercio Exterior (General Secretariat for Foreign Trade)
Departamento de Aduanas (Customs Department)
Ministerio de Asuntos Exteriores (Foreign Affairs Ministry)
Mr Antonio Segura Álvarez, Ministerio de Economía
Paseo de la Castellana 162, 7a, ES-28046 Madrid
Tel. (34) 91 583 52 84
Fax (34) 91 583 56 19
E-mail: Antonio.Segura@sscc.mcx.es
Website: http://www.mcx.es/sgcomex/mddu/

24. Svédország

Inspektionen för strategiska produkter
National Inspectorate of Strategic Products
Klarabergsviadukten 90, Box 70252, SE-107 22 Stockholm
Tel. (46) 8 466 31 00
Fax (46) 8 420 31 00
E-mail: isp@isp.se
Website: http://www.isp.se/

25. Egyesült Királyság

Department of Trade and Industry, Export Control Organisation
Kingsgate House, 66-74 Victoria Street, UK-London SW1E 6SW
Contact point: Mr Melvyn Tompkins
Tel. (44-207) 215 86 69
Fax (44-207) 215 45 29
E-mail: Melvyn.Tompkins@dti.gsi.gov.uk
Website: www.dti.gov.uk/export.control
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III. A TAGÁLLAMOK ÁLTAL A RENDELET 13.CIKKÉVEL ÖSSZHANGBAN SZOLGÁLTATOTT INFORMÁ-
CIÓK

A 13. cikk előírja, hogy a tagállamoknak értesíteniük kell a Bizottságot arról, hogy éltek-e azt a lehető-
séggel, hogy a kettős felhasználású termékek kivitelére vonatkozó vámalakiságokat csak az arra felhatalma-
zott vámhivatalok végezhetik el.

1. Lengyelország

A pénzügyminiszter 2004. december 23-i rendelete 1) a stratégiai fontosságú áruk importjának, export-
jának vagy továbbításának végrehajtására felhatalmazott vámhivatalokról szóló rendelet módosításáról
(Hivatalos Közlöny 283. sz., 2829. tétel).

A nemzeti biztonság, valamint a nemzetközi béke és biztonság fenntartása szempontjából stratégiai
fontosságú árukra, technológiákra és szolgáltatásokra vonatkozóan más országokkal folytatott kereske-
delemről szóló, 2000. november 29-i jogi aktus 20 cikke (2) bekezdése értelmében (H.K. 229. sz.,
2315. tétel, 2004.) a következő határozat született:

1. szakasz A stratégiai fontosságú áruk importjának, exportjának vagy továbbításának végrehajtására
felhatalmazott vámhivatalokról szóló, 2004. április 15-i pénzügyminiszteri rendelet (H.K.
84. sz., 749. tétel) melléklete helyébe e rendelet melléklete lép.

2. szakasz Ez a rendelet 2005. január 1-én lép hatályba.

A stratégiai jelentőségű áruk importjának, exportjának vagy továbbításának végrehajtására felhatalmazott vámhiva-
talok listája (*)

Sz. Kamara, Hivatal, Osztály
Az osztály
azonosító

száma

1 2 3

I BIAŁA PODLASKAI VÁMKAMARA

1 Biała Podlaskai Vámhivatal

a Biała Podlaskai Vámosztály 301010

b Małaszewiczei Vámosztály 301020

c Koroszczyni Vámosztály 301040

2 Lublini Vámhivatal

a Lublini Vámosztály 302010

b Puławyi Vámosztály 302020

3 Zamośći Vámhivatal

a Zamośći Vámosztály 303010

b Hrebennei Vámosztály 303020

c Hrubieszowi Vámosztály 303030

d Chełmi Vámosztály 303050

e Dorohuski Vámosztály 303060

f Dorohuski Közúti Vámosztály 303070

II BIAŁYSTOKI VÁMKAMARA

1 Białystoki Vámhivatal

a Białystoki Vámosztály 311010

b Kuźnicai Vasúti Vámosztály 311020

c Kuźnicai Közúti Vámosztály 311030

d Czeremchai Vámosztály 311040

e Siemianowkai Vámosztály 311050

f Bobrowniki Vámosztály 311070

2 Łomżai Vámhivatal

a Łomżai Vámosztály 312010

3 Suwałki Vámhivatal

a Suwałki Vámosztály 313010
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Sz. Kamara, Hivatal, Osztály
Az osztály
azonosító

száma

1 2 3

III GDYNIAI VÁMKAMARA

1 Gdyniai Vámhivatal

a Gdyniai „Basen V” Vámosztály 321010

b Gdyniai „Dworzec Morski” Vámosztály 321020

c Gdyniai „Baza Kontenerowa” Vámosztály 321030

d Gdyniai Postai Vámosztály 321040

e Gdyniai „Basen IV” Vámosztály 321050

2 Gdański Vámhivatal

a Gdański „Opłotki” Vámosztály 322010

b Gdański „Nabrzeże Wiślane” Vámosztály 322020

c Gdański „Basen im. Władysława IV” Vámosztály 322030

d Gdański „Port Północny” Vámosztály 322040

e Gdańsk-Rębiechowoi Repülőtéri Vámosztály 322050

f Kwidzyni Vámosztály 322070

3 Słupski Vámhivatal

a Słupski Vámosztály 323010

IV KATOWICEI VÁMKAMARA

1 Katowicei Vámhivatal

a Katowicei Vámosztály 331010

b Tychei Vámosztály 331020

c Dąbrowa Górniczai Vámosztály 331030

d Katowice-Pyrzowicei Repülőtéri Vámosztály 331040

2 Gliwicei Vámhivatal

a Gliwicei Vámosztály 332010

b Bytomi Vámosztály 332020

3 Częstochowai Vámhivatal

a Częstochowai Vámosztály 333010

4 Cieszyni Vámhivatal

a Cieszyni Vámosztály 334010

b Zebrzydowicei Vámosztály 334020

5 Bielsko-Białai Vámhivatal

a Czechowice-Dziedzicei Vámosztály 335010

V KRAKKÓI VÁMKAMARA

1 Krakkói Vámhivatal

a Krakkói I. Vámosztály 351010

b Krakkói II. Vámosztály 351020

c Krakkó-Balicei Repülőtéri Vámosztály 351030

2 Nowy Targi Vámhivatal

a Nowy Targi Vámosztály 352010

b Andrychowi Vámosztály 352020

3 Nowy Sączi Vámhivatal

a Nowy Sączi Vámosztály 353010

b Muszynai Vámosztály 353020

c Tarnówi Vámosztály 353030

4 Kielcei Vámhivatal

a Kielcei Vámosztály 354010

b Starachowicei Vámosztály 354020
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Sz. Kamara, Hivatal, Osztály
Az osztály
azonosító

száma

1 2 3

VI ŁÓDŹI VÁMKAMARA

1 Łódźi I. Vámhivatal

a Łódźi I. Vámosztály 361010

b Pabianicei Vámosztály 361020

2 Łódźi II. Vámhivatal

a Łódźi II. Vámosztály 362010

b Kutnoi Vámosztály 362030

3 Piotrków Trybunalski Vámhivatal

a Piotrków Trybunalski Vámosztály 363010

VII OLSZTYNI VÁMKAMARA

1 Olsztyni Vámhivatal

a Olsztyni Vámosztály 371010

b Bezledyi Vámosztály 371030

c Ełki Vámosztály 371050

2 Elblągi Vámhivatal

a Braniewoi Vámosztály 372020

b Iławai Vámosztály 372040

VIII OPOLEI VÁMKAMARA

1 Opolei Vámhivatal

a Opolei Vámosztály 381010

b Kędzierzyn-Koźlei Vámosztály 381030

2 Nysai Vámhivatal

a Nysai Vámosztály 382010

IX POZNANI VÁMKAMARA

1 Poznani Vámhivatal

a Poznani Vámosztály 391010

b Poznani „MTP” (poznani nemzetközi kereskedelmi) Vámosztály 391020

c Poznań-Ławicai Repülőtéri Vámosztály 391030

2 Pilai Vámhivatal

a Pilai Vámosztály 392010

3 Lesznoi Vámhivatal

a Lesznoi Vámosztály 393010

b Nowy Tomyśli Vámosztály 393020

4 Kaliszi Vámhivatal

a Kaliszi Vámosztály 394010

X PRZEMYŚLI VÁMKAMARA

1 Przemyśli Vámhivatal

a Przemyśli Vámosztály 401010

b Medykai Vámosztály 401030

c Medykai Vámosztály 401040

d Korczowai Vámosztály 401060

e Werchratai Vámosztály 401070

2 Rzeszówi Vámhivatal

a Rzeszówi Vámosztály 402010

b Rzeszów-Jasionkai Repülőtéri Vámosztály 402020
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Sz. Kamara, Hivatal, Osztály
Az osztály
azonosító

száma

1 2 3

3 Stalowa Wolai Vámhivatal

a Stalowa Wolai Vámosztály 403010

b Mieleci Vámosztály 403020

4 Krosnoi Vámhivatal

a Krosnoi Vámosztály 404010

XI RZEPINI VÁMKAMARA

1 Zielona Górai Vámhivatal

a Zielona Górai Vámosztály 411010

b Olszynai Vámosztály 411020

2 Gorzów Wielkopolski Vámhivatal

a Gorzów Wielkopolski Vámosztály 412010

3 Świeckoi Vámhivatal

a Świeckoi Vámosztály 413010

b Rzepini Vámosztály 413020

XII SZCZECINI VÁMKAMARA

1 Szczecini Vámhivatal

a Szczecini Vámosztály 421010

b Szczecini „Nabrzeże Łasztownia” Vámosztály 421030

c Szczecin-Goleniówi Repülőtéri Vámosztály 421050

d Stargard Szczeciński Vámosztály 421060

e Kołbaskowoi Vámosztály 421070

f Świnoujściei Vámosztály 421080

g Lubieszyni Vámosztály 421090

2 Koszalini Vámhivatal

a Koszalini Vámosztály 422010

b Kołobrzegi Vámosztály 422020

c Szczecineki Vámosztály 422030

XIII TORUŃI VÁMKAMARA

1 Bydgoszczi Vámhivatal

a Bydgoszczi II. Vámosztály 431020

2 Toruńi Vámhivatal

a Toruńi Vámosztály 432010

b Włocławeki Vámosztály 432030

c Grudziądzi Vámosztály 432040

XIV VARSÓI VÁMKAMARA

1 Varsói I. Vámhivatal

a Varsói IV. Vámosztály 441040

2 Varsói II. Vámhivatal

a Varsói VI. Vámosztály 442020

3 Varsói III. „Port Lotniczy” [Repülőtéri] Vámhivatal

a Varsói Vámosztály (személyi) 443010

b Varsói I. Vámosztály (áru) 443020

c Varsói II. Vámosztály (áru) 443030

d Varsói III. Vámosztály (áru) 443040

4 Radomi Vámhivatal

a Radomi Vámosztály 444010
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Sz. Kamara, Hivatal, Osztály
Az osztály
azonosító

száma

1 2 3

5 Pruszkówi Vámhivatal

a Pruszkówi I. Vámosztály 445010

b Błoniei Vámosztály 445030

6 Ciechanowi Vámhivatal

a Ciechanowi Vámosztály 447010

XV WROCŁAWI VÁMKAMARA

1 Wrocławi Vámhivatal

a Wrocławi I. Vámosztály 451010

b Wrocław-Strachowicei Repülőtéri Vámosztály 451030

2 Legnicai Vámhivatal

a Legnicai Vámosztály 452010

3 Zgorzeleci Vámhivatal

a Jędrzychowicei Vámosztály 453010

b Jelenia Górai Vámosztály 453020

4 Wałbrzychi Vámhivatal

a Wałbrzychi Vámosztály 454010

b Kudowa Zdróji Vámosztály 454020

c Międzylesiei Vámosztály 454030

(*) A másodlagosan elismert és megnevezett helységek kivételével.

2. Litvánia

A Litván Köztársaságban a stratégiai árukkal foglalkozó területi vámhivatalokat a Pénzügyminisztérium-
Vámügyi Főigazgatóságának főigazgatója hagyta jóvá a 2004. július 30-i 1B-756 rendelettel (Valstybės
žinios (Hivatalos Lap), 2004, No 125-4527), mely a Gazdasági Minisztérium honlapján érhető el:

http://www.ukmin.lt/index.php/lt/Prekyba/Strateginiu/istatymai/

A LITVÁN KÖZTÁRSASÁGNAK A STRATÉGIAI ÁRUK KÖZÖSSÉG VÁMTERÜLETÉRŐL TÖRTÉNŐ KIVITELÉÉRT,
A KÖZÖSSÉG VÁMTERÜLETÉRE TÖRTÉNŐ BEHOZATALÁÉRT, VALAMINT A KÖZÖSSÉG VÁMTERÜLETÉN
TÖRTÉNŐ TOVÁBBÍTÁSÁÉRT FELELŐS REGIONÁLIS VÁMIGAZGATÓSÁGAI JEGYZÉKE

1. Vilnius regionális vámigazgatósága:

1.1. Vilnius repülőtere, Rodūnios kelias 2, Vilnius (VA10/ LTVA1000).

1.2. Vilnius főpostahivatala, Rodūnios kelias 9, Vilnius (VP10/ LTVP1000).

1.3. Kena vasútállomása, Kalvelių k., Vilniaus r. (VG10/ LTVG1000).

1.4. Vaidotai vasútállomása, Eišiškių plentas 100, Vilnius (VG20/ LTVG2000).

1.5. Medininkai kamionterminálja, kelias A3, Vilniaus r. (VK20/ LTVK2000).

1.6. Šalčininkai kamionterminálja, kelias 104, Šalčininkų r. (VK30/ LTVK3000).

1.7. Vilnius „Kirtimai” teheráruval foglalkozó vámhivatala, Metalo g. 2a, Vilnius (VR30/LTVR3000).

1.8. Vilnius „Savanorių” teheráruval foglalkozó vámhivatala, Savanorių pr. 174a, Vilnius (VR10/
LTVR1000).

2. Kaunas regionális vámigazgatósága:

2.1. Kaunas repülőtere, Karmėlava, Kauno r. (KA10/ LTKA1000).

2.2. Kybartai vasútállomása, Kudirkos Naumiesčio g.4, Kybartai,Vilkaviškio r. (KG30/LTKG3000).
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2.3. Kybartai kamionterminálja, kelias A7, J.Basanavičiaus g. 1, Kybartai, Vilkaviškio r. (KK20/
LTKK2000).

2.4. Kaunas „Centras” teheráruval foglalkozó vámhivatala, Jovarų g. 3, Kaunas (KR10/LTKR1000).

3. Klaipėda regionális vámigazgatósága:

3.1. Palanga repülőtere, Liepojos pl. 1, Palanga (LA10/ LTLA1000).

3.2. Panemunė kamionterminálja, kelias A12, Donelaičio g., Panemunė, Šilutės r. (LK40/LTLK4000).

3.3. Klaipėda teheráruval foglalkozó vámhivatala, Šilutės pl. 9, Klaipėda (LR10/ LTLR1000).

3.4. Malkų įlankos tengeri kikötője, Perkėlos g. 10, Klaipėda (LU90/ LTLU9000).

3.5. Molas tengeri kikötője, Naujoji Uosto g. 23, Klaipėda (LUA0/ LTLUA000).

3.6. Pilis tengeri kikötője, Nemuno g. 24, Klaipėda (LUB0/ LTLUB000).

4. Šiauliai regionális vámigazgatósága:

4.1. Šiauliai repülőtere, Lakūnų g. 4, Šiauliai (SA10/ LTSA1000).

4.2. Radviliškis vasútállomása, Geležinkelio kalnelis, Radviliškis (SG30/ LTSG3000).

4.3. Šiauliai teheráruval foglalkozó vámhivatala, Metalistų g. 4, Šiauliai (SR10/ LTSR1000).

5. Panevėžys regionális vámigazgatósága:

5.1. Panevėžys teheráruval foglalkozó vámhivatala, Ramygalos g. 151, Panevėžys (PR20/LTPR2000).

5.2. Utena teheráruval foglalkozó vámhivatala, Pramonės g. 5, Utena (PR40/ LTPR4000).

IV. A TAGÁLLAMOK ÁLTAL A RENDELET 21. CIKKÉVEL ÖSSZHANGBAN SZOLGÁLTATOTT INFORMÁ-
CIÓK

A 21. cikk (2) bekezdésének d) pontja előírja, hogy azoknak a tagállamoknak, amelyek engedélyezési köte-
lezettséget rendelnek el a rendelet IV. mellékletében fel nem sorolt termékek (azok a IV. mellékletben
szereplő termékek, melyek nem részesülnek az egységes piacon a szabad mozgás előnyeiből) saját terüle-
tükről egy másik tagállamba történő szállítására vonatkozóan, tájékoztatniuk kell a Bizottságot. A Bizottság
ezeket az információkat a Hivatalos Lapban közzéteszi.

Ilyen intézkedésekről csak Ciprus, Franciaország, Németország, Lengyelország és az Egyesült Királyság érte-
sítette a Bizottságot. Különösen az alábbiak érvényesek:

1. Ciprus

A 600/2004 miniszteri rendelet előírja, hogy a IV. mellékletben nem szereplő, kettős felhasználású
termékek Közösségen belüli szállítása kiviteli engedélyhez köthető, amennyiben fennáll a gyanú, hogy
az árut tömegpusztító fegyverek előállítására, telepítésére és detektálására használhatják abban az
esetben, ha az exportőrnek tudomása van arról, hogy a végső rendeltetési hely az Európai Unión kívül
található.

2. Franciaország

A rendelet IV. mellékletében felsorolt kettős felhasználású termékek Közösségen belüli szállítása enge-
délyhez kötött. Különleges alaki követelmények vonatkoznak a rendelet I. melléklete 2. részének 5. kate-
góriájában felsorolt sifrírozó termékekre (ld. a kettős felhasználású termékek és technológia harmadik
országokba irányuló kivitele ellenőrzéséről, valamint az Európai Közösség tagállamaiba irányuló szállítá-
sáról szóló, 2001. december 13-i rendelet 18. cikkét).

3. Németország

Az 1986. december 18-án elfogadott „AWV” (külgazdasági rendelet) alábbi bekezdései irányadóak (a
jogszabályra vonatkozó részletek a következő internetes címen érhetők el: http://www.ausfuhrkontrol-
le.info/vorschriften/awv_auszug.htm)

A külgazdasági rendelet (AWV) (7) bekezdése 2. pontja

A külgazdasági rendelet 7. szakaszának (2) bekezdése az I. mellékletben felsorolt összes termékre, vala-
mint nemzeti listás termékeinkre (900-as számok) vonatkozhat
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A külgazdasági rendelet (AWV) (7) bekezdésének 3. pontja

A külgazdasági rendelet (AWV) (7) bekezdésének 4. pontja

A külgazdasági törvény (AWG) (2) bekezdésének 2. pontja

4. Lengyelország

A nemzeti biztonság, valamint a nemzetközi béke és biztonság fenntartása szempontjából stratégiai fontosságú
áruk, technológiák és szolgáltatások külkereskedelméről szóló, 2000. november 29-i törvény értelmében az
alábbi részekben szereplő kettős felhasználású termékek behozatalát

– 1. rész: „Távközlés” 5A001a. és 5A001b4,

– 2. rész: az 1334/2000/EK (módosított) tanácsi rendelet I. mellékletének 5. kategóriájában szereplő
„Informatikai biztonság”

az import-felügyeleti hatóság, azaz a Belbiztonsági Ügynökség ellenőrzi.

Természetes vagy jogi személy importálhatja a fentiekben említett listán szereplő kettős felhasználású
termékeket, amennyiben az import-felügyeleti hatóságot írásban értesíti ezen termékeknek a Lengyel
Köztársaság területére szándékolt behozataláról.

Ezen rendeletek elfogadására a nemzeti biztonság érdekében került sor.

5. Egyesült Királyság

A 21. cikk (2) bekezdésének a) pontja megadja azt a lehetőséget a tagállamoknak, hogy ellenőrzést
rendeljenek el egyéb kettős felhasználású termékeknek (azaz a IV. mellékleten kívüli termékek) saját
területükről más tagállam területére történő átszállításához abban az esetben, amennyiben – bizonyos
előírások betartása mellett – az átszállítás időpontjában ismeretes, hogy a végső rendeltetési hely a
Közösségen kívül található.

Az Egyesült Királyság végrehajtotta ezt a szabadon választható záradékot nemzeti jogszabályaiban az
árukivitelről, technológiaátadásról és a technikai segítségnyújtásra vonatkozó rendelkezésekről
(ellenőrzés) szóló, módosított 2003. rendelet (S.I.2003 No.2764) 4. cikke (2) bekezdése a) pontja, vala-
mint 7. cikke (2) bekezdése a) pontja értelmében.

E rendelet értelmében az Egyesült Királyság az I. mellékletbe tartozó, de a IV. mellékletben nem szereplő
árukat, vagy a rendelet 4. cikke (1), (2), (3) vagy (4) bekezdésében szereplő árukat, továbbá a rendelet 2.
táblázatában szereplő, nemzeti szinten ellenőrzött árukat (a részleteket lásd a fenti 5. cikkben) ellenő-
rizheti, ha ezeket egy másik tagállamba exportálják/szállítják, abban az esetben, ha az export/átszállítás
időpontjában tudomása van arról, hogy az áru/szoftver vagy technológia végső rendeltetési helye az
Európai Közösségen kívül található, valamint hogy azokban a tagállamokban, ahová exportálják/szál-
lítják ezt az árut/szoftvert vagy technológiát, ezek nem kerülnek feldolgozásra vagy megmunkálásra.

További részletek a következő weboldalon találhatók:

http://www.dti.gov.uk/export.control

Az árukivitelről, technológiaátadásról és a technikai segítségnyújtásra vonatkozó rendelkezésekről
(ellenőrzés) szóló, módosított 2003. rendelet (S.I.2003 No.2764) az irányadó jogszabály, amely a
következő weboldalon érhető el:

http://www.dti.gov.uk/export.control
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